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Zaslání podrobného stanoviska přijatého členským státem (Czechia) (článek 6 odstavec 2, druhá odrážka směrnice (EU)
2015/1535). Tímto podrobným stanoviskem se prodlužuje doba pozastavení prací do 22-07-2024.

Detailed opinion - Avis circonstancié - Ausführliche Stellungnahme - Подробно становище - Podrobné stanovisko -
Udførlig udtalelse - Εμπεριστατωμένη γνώμη - Dictamen circunstanciado - Üksikasjalik arvamus - Yksityiskohtainen
lausunto - Detaljno mišljenje - Részletes vélemény - Parere circostanziato - Išsamiai išdėstyta nuomonė - Sīki izstrādāts
atzinums - Opinjoni dettaljata - Uitvoerig gemotiveerde mening - Opinia szczegółowa - Parecer circunstanciado - Aviz
detaliat - Podrobné stanovisko - Podrobno mnenje - Detaljerat yttrande

Extends the time limit of the status quo until 22-07-2024. - Prolonge le délai de statu quo jusqu'au 22-07-2024.- Die
Laufzeit des Status quo wird verlängert bis 22-07-2024.- Удължаване на крайния срок на статуквото до 22-07-2024. -
Prodlužuje lhůtu současného stavu do 22-07-2024. - Fristen for status quo forlænges til 22-07-2024. - Παρατείνει την
προθεσμία του status quo 22-07-2024. - Amplía el plazo de statu quo hasta 22-07-2024. - Praeguse olukorra tähtaega
pikendatakse kuni 22-07-2024. - Jatkaa status quon määräaikaa 22-07-2024 asti. - Produžuje se vremensko ograničenje
statusa quo do 22-07-2024. - Meghosszabbítja a korábbi állapot határidejét 22-07-2024-ig. - Proroga il termine dello
status quo fino al 22-07-2024. - Status quo terminas pratęsiamas iki 22-07-2024. - Pagarina “status quo” laika periodu
līdz 22-07-2024. - Jestendi t-terminu tal-istatus quo sa 22-07-2024. - De status-quoperiode wordt verlengd tot
22-07-2024. - Przedłużenie status quo do 22-07-2024. - Prolonga o prazo do statu quo até 22-07-2024. - Prelungește
termenul status quo-ului până la 22-07-2024. - Predlžuje sa lehota súčasného stavu do 22-07-2024. - Podaljša rok
nespremenjenega stanja do 22-07-2024. - Förlänger tiden för status quo fram till 22-07-2024.

The Commission received this detailed opinion on the 19-04-2024. - La Commission a reçu cet avis circonstancié le
19-04-2024. - Die Kommission hat diese ausführliche Stellungnahme am 19-04-2024 empfangen. - Комисията получи
настоящото подробно становище относно 19-04-2024. - Komise obdržela toto podrobné stanovisko dne 19-04-2024. -
Kommissionen modtog denne udførlige udtalelse den 19-04-2024. - Η Επιτροπή έλαβε αυτή την εμπεριστατωμένη γνώμη
στις 19-04-2024. - La Comisión recibió el dictamen circunstanciado el 19-04-2024. - Komisjon sai üksikasjaliku arvamuse
19-04-2024. - Komissio sai tämän yksityiskohtaisen lausunnon 19-04-2024. - Komisija je zaprimila ovo detaljno mišljenje
dana 19-04-2024. - A Bizottság 19-04-2024-án/-én kapta meg ezt a részletes véleményt. - La Commissione ha ricevuto il
parere circostanziato il 19-04-2024. - Komisija gavo šią išsamiai išdėstytą nuomonę 19-04-2024. - Komisija saņēma šo sīki
izstrādāto atzinumu 19-04-2024. - Il-Kummissjoni rċeviet din l-opinjoni dettaljata dwar il-19-04-2024. - De Commissie
heeft deze uitvoerig gemotiveerde mening op 19-04-2024 ontvangen. - Komisja otrzymała tę opinię szczegółową w dniu
19-04-2024. - A Comissão recebeu o presente parecer circunstanciado em 19-04-2024. - Comisia a primit avizul detaliat
privind 19-04-2024. - Komisia dostala toto podrobné stanovisko dňa 19-04-2024. - Komisija je to podrobno mnenje prejela
dne 19-04-2024. - Kommissionen mottog detta detaljerade yttrande om 19-04-2024. - Fuair an Coimisiún an tuairim
mhionsonraithe sin maidir le 19-04-2024.
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4. 2024/0032/BE - C50A - Potraviny

5. článek 6 odstavec 2, druhá odrážka směrnice (EU) 2015/1535

6. Česká republika děkuje za informaci o připravovaném předpisu Belgie 2024/0032/BE. Česká republika se nicméně
domnívá, že notifikovaný návrh Královské vyhlášky o reklamě na nápoje s obsahem alkoholu (dále jen „návrh“)
neobsahuje dostatek informací o navrhovaných opatřeních. Návrh je podle našeho názoru neúplný, postrádající důležité
informace.

V návrhu vyhlášky konkrétně chybí:

- Úplné vyjasnění rozsahu.
- Jakékoliv podrobnosti o obsahu zdravotních informací
- Datum jeho vstupu v platnost a datum jeho použití,
- Informace o stanoveném přechodném období (a jeho délce).

Nedefinovaný a široký rozsah přesahující reklamu:

- Definici „reklamy“ uvedenou v čl. 1 odst. 1 návrhu a zejména její poslední větu („za reklamu se považuje i umístění
značky nebo loga“) lze chápat tak, že se vztahuje na naprosto všechna média, platformy a formy, od tradiční reklamy (v
televizi, v rádiu, v tištěných a online publikacích) až po značkové sklo, oblečení nebo etiketu láhve nebo plechovky.
Rozsah je všezahrnující, přesahuje tradiční reklamu, a proto není správně definován. Definice, která má být uvedena v
jakékoli revidované vyhlášce, by měla být jasně formulovaná, konkrétní a použitelná.

Ustanovení týkající se zdravotních informací:

- Článek 7 návrhu stanoví, že „Veškerá reklama na nápoje s obsahem alkoholu musí obsahovat zdravotní informační
sdělení, jehož obsah a formu stanoví ministr. V reklamě mohou být uváděna pouze zdravotní informační sdělení
stanovené ministrem; jakákoli jiná zdravotní sdělení, edukační slogan nebo jiná formulace jsou zakázány.“, což vnímáme
jako neopodstatněně restriktivní.

Vznikla by nepřiměřená a neopodstatněná překážka obchodu, protože hospodářské subjekty vyvážející do Belgie by
musely přepracovat své etikety a další materiály, na kterých se objevuje značka nebo logo společnosti, i když sdělení,
která v současnosti sdílejí, buď dobrovolně, nebo povinně jsou podobné zamýšlenému sdělení, které předpokládá návrh.
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